
7766 RESOLUCı6N de 2 de nw:rzo de 1998, de la Secrelaria Gene­
ral Tecnica, pOr' la, q1.W se da. publiddad al Converdo de 
colaborad6n entre la, C01ısejer-ıa de Sanühı,d y PoliticQ, 
Social de la Comunidad Aut6noma· de la RegiOn de MUl"cia 
y et Ingf;ituto de Migrac'iones y Servicios SoC'iales (IMSEı"'RSO) 
para posibilitar la continuidad dcl progı"arrıa de al:enci6n 
soc'io·sanU,aria en d1:Cha Comunidad 1'1ut6nonıa. 

Suscrİto entre el Instituta de Migraciones y Servicios Sociales (IMSERSO) 
y la Cornunidad Autônorna de la Region de Murcİa un Convenİo de cola" 
baradan para posibilitar la contİnuidad del programa de atenci6n 8ocİo·sa· 
nitaria en dicha Comunidad Aut6norna, en cumplirniento de 10 dispuesto 
en el punto daB del a.rticulo 8 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre 
(<<Boletin Oficial del Estado~ del 27), procede la publicaciôn en el "Boletin 
OficİaJ del Estado» de dicho Convenio, que figura como anexo a esta Reso­
luciôn, 

Lo que se hace publico a los efectos oportunos. 
Madrid, 2 de ınar.w de 1998.-El Secretario general tecnico, P. A. (Real 

Decreto 1888/1996, de 2 de agosto, "Boletin Ofİcİal del Estado~ del 6), 
el Subdirector general de Relaciones con las Coınunidades Autônoınas 
e Informes sobre Segurİdad Social y Asuntos Sociales, Luis Bas Rodriguez. 

CONVENIO DE COLABORACION ENTRE LA CONSEJERİA DE SANI· 
DAD Y POLtrrCA SOCIAL DE LA COMUNIDAD AUTONOMA DE 
LA REGION DE M1JRCIA Y ET. INSTITUTO DE MIGRACIONES Y 
SERVICIOS SOCIALES (IMSERSO), PARA POSm=AR LA CONTI· 
NUIDAD DEL PROGRAMA DE ATENCION SOCıo.sANITARIA EN 

DICHA COMUNIDAD A UTONOMA. 

En Madrid a 29 de dicieınbre de 1997. 

REUNIDOS 

De una parte, el ilustrisİıno sefior don Ht}ctor Maravall Gôınez-Allende, 
Director general del IMSERSO, en nombre y representaci6n del Gobierno 
de la Naciôn, por delegaciôn conferida por Acuerdo del Consejo de Mİnİs­
tros del dia 21 de julio de 1995. 

Y de otra, el excelentlsiıno sefior don Francisco MarquıSs Ferıuindez, 
Consejero de Sanİdad y Politica Socim de la Coınunidad Autônoma de 
la Regi6n de Murcia, en noınbre y representaci6n de dicha Comunidad 
Aut6noma, en virtud del acuerdo del Consejo de Gobierno de fecha 25 
de abril de 1997. 

EXPONEN 

Priınero.~ue el Estado, de acuerdo con 10 establecido en el articu-
10 149.1.17.& de la Constİtuciôn, tİene coınpetencia exclusİva para esta­
blecer la legislaci6n bıisica y el regimen econômico de la Seguridad Socim, 
y que la Coınunidad Aut6noına de la Regiôn de Murcia, de conformidad 
con 10 estabJecİdo en su Estatuto de Autonomia, aprobado por Ley Orga­
nica 4/1982, de 9 de junio, y reforınado por Ley Organica 4/1994, de 24 
de marzo, tiene atribuida la competencİa exclusİva en materia de bİenestar 
y servicios sociales (articulo 10.Uno, letra 0) y, en los terminos que esta­
blezcan las Leyes y las normas reglamentarias que en su desarrollo dicte 
el Estado, la funciôn ejecutİva en materia de gestiôn de las prestaciones 
y servİcios sociales del sistema de la Seguridad Social (articulo 12.Uno,6). 

Segundo.-Que el 14 de dicieınbre de 1993, el entonces Ministerio de 
Asuntos Socİales suscribia con el Ministerio de Sanidad y Consumo un 
acuerdo marco en materia de coordinaciôn socio-sanitaria, asi como un 
Convenio de colaboraci6n interıninisterial para la atenciôn socio·sanitaria 
de las personas mayores. En el referido Convenio se establecen estrategias 
de coordinaciôn socio-sanitaria que permiten ofrecer una atenciôn integral 
a este grupo de poblaci6n, mediante la coordinaci6n de recursos sociales 
y sanitarİos. En el desarrollo deJ esquema de atencİ6n integral a los mayores 
previsto en dicho Convenio se estableciô, entre otras, una experiencia 
piloto en la regi6n de Murcİa, que exİgia la colaboraci6n del actual IMSERSO 
y del TNSALUD, entİdades gestoras de la Seguridad Social adscritas, res­
pectivarnente, a cada uno de dichos Ministerios, que incJuia, ademas de 
otras medidas, la reserva para el programa de diez plazas en la residencia 
mixta de mayores de San Basilio, para su utilizaciôn temporal por parte 
de persona.<J que padecen estados de necesidad transitorios 0 con ııosİ· 

bilidades de recuperaciôn fisica 0 psicosocial, experiencia que viene fun­
cionando muy positivamente desde 1994. 

Tercero .. ···Que efectivo, en virtud del acuerdo de la Comisiôn Mixta 
de Transferencias, aprobado mediante Real Decreto 649/1990, de 21 de 

abril (<<Boletin Oficial del Estado» de 26 de mayo), el traspaso de funciones 
y servicios del actual IMSERSO ala Comunidad Aut6noma de la Regiôn 
de Murcia, es voluntad de ambas instituciones que la experiencia piloto 
desarrollada en la regi6n de Murcia tenga continuidad y sirva para la 
colaboraci6n en el desarrollo, seguimiento y evaluaci6n, junto a los 6rganos 
competentes del Ministerio de Sanidad y Consumo, del programa de coor· 
dİnaci6n socio-sanitarİa. 

Cuarto,-Que para la continuidad de dicha experiencia resulta impres­
cindible el pleno y normal funcionamiento de la residencia mixta de mayo­
res de San Basilio, centro de reciente creaciôn, induido entre los servicios 
transferidos y que no se encuentra en la actualidad al 100 por 100 de 
su dotaciôn. 

Quinto.-Que solicitada la colaboraciôn y cofinanciaciôn del IMSERSO 
para proseguir, en el ambito territorial de la Comunidad de Murcia, el 
programa de coordinaci6n socio-sanitaria, ambas partes, reconociendose 
legitimidad y capacidad juridica suficiente, y de conformidad con 10 esta­
blecido en el artıculo 6 de la Ley 10/1992, de 26 de ltovieınbre, de Regimen 
Juridico de las Administraciones Publicas y del Procedimiento Adminis 
trativo Coınult, acuerdan suscribir el presente Convenio de colaboraci6n, 
con arreglo a las siguientes 

CLAuSULAS 

Primera.-EI presente Convenio tiene por objeto establecer la colabo­
raci6n necesaria entre la Comunidad Aut6noma de la Regi6n de Murcia, 
a traves de la Consejeria de Sanidad y Politica Social, y el IMSERSO, 
para posibilitar la continuidad de la experiencia piloto de coordinaciôn 
socİo-sanİtaria que, al amparo del Convenio interministerial de 14 de 
diciembre de 1993 aludido, se viene desarrollando en dicha regi6n. 

Segunda.-La Consejeria de Sani dad y Politica Social de la Regi6n de 
Murcia se compromete a mantener la disposiciôn del programa de coor· 
dinaciôn socio-sanitaria, el numero de plazas de la residencİa mixta de 
mayores de San Basilİo que se determine, en cada momento, por la Comi· 
siôn Provincial de Coordinaciôn de Servicios Sanitarios y Sociales de 
Murcia. 

Ademas de aportar la actual dotaci6n de personal e instmaciones del 
centro, la Consejeria de Sanidad y Politica Social se compromete a la 
realizaciôn efectiva de las actuaciones previstas en el programa de coor· 
dinaciôn socio-sanitaria. 

Tercera.-El IMSERSO colaborara con la Consejeria de Sani dad y Poli­
tica Socİal en la realizaci6n del programa de coordİnaci6n socio-sanitaria 
en la regiôn de Murcia, a traves de la aportaciôn econômica que se indica 
a. continua.ci6n, destinada a. co:financia.r la. ampliaciôn de la a.ctual dota.ciôn 
de plazas disponibles de la residencia ınixta de San Basilio como medio 
para que pueda continuarse la. experiencia piloto que se viene desa.rro­
llando desde 1994: 

En el ejercicio presupuestario de 1997: 37,240.000 pesetas. 
En el ejercicio presupuesta.rio de 1998: 38.146.000 peseta.s. 

El pago de las cantidades correspondientes a cada uno de los ejercicios 
econômicos citados se hara a. la. Consejeria de Sanİdad y Po1itİca. Socim 
por cuartas partes al principio de cada uno de los trimestres naturales. 

De otro lado, el IMSERSO se compromete a prestar a la. Consejeria 
de Sanidad y Polftica Social de la Region de Murcia el apoyo tecnico que 
le sea. requerido en el desarrollo del programa de coordinaciôn socio-sa.­
nİtaria, aportando el conocimiento y experiencİa que le proporciona el 
desarrollo del programa. en otros mnbitos territoriales. 

Cuarta.-Ambas instituciones se comprometen, durante la vigencia del 
Convenio, a suministrarse, reciprocamente, informaciôn, pudiendo ser uti­
lizada la de caracter tecnİco en el resto del t.erritorio nacİonal. 

Con independencia de las funciones que competen ala Comisi6n de 
Seguimiento prevista en la c1ausula sexta, por parte del Instituto, la vigi" 
lancia del cumplimiento del presente Convenio sera realizada por los 
Servicios de Inspecciôn del IMSERSO. 

Quinta.-El presente Convenio estani vigente desde el dia de su :firma 
hasta e131 de diciembre de 1998, siempre que siga desarrollandose, duraJıte 
todo ese periodo, el programa de coordinaciôn socio-sanitarİa. en la. regi6n 
de Murcia. 

En el supuesto de que se suspendiera la prestacion del prograrna en 
Murcia antes del 31 de diciembre de 1998, la. aportaciôn econ6mica del 
IMSERSO se reduciria en proporciôn al tiempo en que, con respecto al 31 
de diciembre de 1998, se redujera la presta.ciôn de1 mismo. 

Sexta.-Se crea una Comisiôn de Seguimiento del presente Convenio, 
constituida por tres representantes de cada una de las İnstituciones fir" 
mantes, que tiene por objeto, ademas de la vigilancia del cumplimiento 
de los compromisos de las partes, el seguimiento y evmuaciôn de los resul" 



tados del Convenio y de su contribuci6n a la continuidad del desarrollo 
del programa de coordinaciôn socio·sanitaria en el ıirnbito de la region 
de Murcia. 

Septima.-El presente Convenio tiene naturaleza administrativa y se 
encuentra exCıuido del ambito de la Ley 13/1995, de 18 de mayo, de Con­
tratos de las Administraciones Pı1blicas, en virtud de 10 establecido en 
el articulo 3.l.c de dicho texto legaL. 

Octava.-Las cuestiones litigiosas que pudieran derivarse de este Con­
venio seran sometidas 30 la jurisdicciôn contencioso-administrativa. 

Y en prueba de conformidad, se firma el presente Convenio, en cua 
druplicado ejemplar, quedandose dos en poder de cada parte, en ellugar 
y fecha antes indicados.-Por el IMSERSO, Hector Maravall Gômez-Allen­
de.-Por la Comunidad Autônoma de la Regiôn de Murcia, Francisco Mar­
ques Fernandez. 

7767 RESOLUC'ı6N de 2 M marzo de 1998, M la Secrew.r'1a GeY/..ir 
ral racnioo, P01' la Q'U6 se da publicidad al protocolo adi­
cioıwl al C'onvenio sobre prôrroga Ml Convenirrprogmma 
paı'a et desarrollo de pre,stado'Yws bdsicas M set1Jic1:0S 
sociales de Corporadones Locales, 6"USCritO entre et Minis­
terio de Asuntos Sociales y et Gobierno de la C'07fI,unidad 
.4utônorna de las Islas BaUxıres. 

Suscrito entre el Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales y la Comu­
nidad Autônoma de las Islas Baleares un protocolo adicional por el que 
se determinan 1as apo:rtaciones econ6micas de las partes y se incorporan 
los proyectos seleccionados, en ambos casos con referencia al ejercicio 
de 1997, como anexos al Convenİo sobre pr6rroga del Convenio-programa 
para el desarrollo de prestacİones basİca:" de servİcİos sociales de Cor­
poraciones Locales, y en cumplimiento de 10 dispuesto en el punto dos 
del articulo 8 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre (<<Boletln Ofİcial 
del Estado» de127), procede la publicaciôn en el "Boletin Oficial del Estado» 
de dicho Convenio, que figura como anexo de esta Resoluciôn. 

La que se hace pı1blico a los efectos oportunos. 
Madrid, 2 de marzo de 1998.-El Secretario general tecnico, P. A. (Real 

Decreto 1888/1996, de 2 de agosto, «Boletin Ofİcİal del Estado» del 6), 
el Subdirector general de Relaciones con las Comunİdades Autônomas 
e Informes sobre Seguridad Social y Asuntos Sociales, Luis Bas Rodriguez. 

PROTOCOLO ADICION AL POR E.L QUE. SE. DE.TE.RMINAN I.AS APOR· 
TACIONE.S E.CONÔMICAS DE. LAS P ARTES Y SE. INCORPORAN LOS 
PROYECTOS SE.LE.CCIONADOS, E.N AMBOS CASOS CON REFEREN· 
CIA AL EJERCICIO DE 1997, COMO ANEXOS AL CONVEN10 SOBRE 
PRÔRROGA DEL CONVENIO·PROGRAMA PARA EL DESARROLLO DE 
PRESTACIONE.S BAsICAS DE SERVICIOS SOCIALE.S DE CORPORA· 
CIONE.S LOCALE.S, SUSCRrro ENTRE EL MINlSTERIO DE AS1JNTOS 
SOCIALE.S YEL GOBIERNO DE LA COMIINIDAD A1JTÔNOMA DE LAS 

ISLAS BAJ ... EARES 

En Madrid 30 9 de diciembre de 1997. 

REUNIDOS 

De una parte, el excelentisİmo senor don .JaVİer Arenas Bocanegra, como 
Mİnistro de Trabajo y Asuntos Sociales, nombrado por Real Decreto 762/1996, 
de 5 de mayo (<<Boletin Oficial del Estado» numero 110, del 6), en nombre 
y representaciôn de la Admİnİstraciôn General del Estado, por deıegaciôn 
del Gobierno de la Naciôn (Acuerdo del Consejo de Mİnİstros del dia 21 
de julio de 1995). 

Y de otra parte, la honorable sefıora dofi.a Maria Rosa Estaras i Ferragut, 
Consejera de Presidencia, nombrada por Orden de 18 de junio de 1996 
(!Boletin Oficial de la Comunidad Autônoma de las Islas Baleares» nume­
ro 75 ext, del 19), en representaci6n del Gobierno de la Comunidad Aut6-
noma de las Islas Baleares, de conformidad con las facultades que le atri­
buye la Ley 5/1984, de 24 de octubre. 

Ambas partes se reconocen mutua capacidad para obligarse y convenir 
y, 

MANIFlESTAN 

Que el Minİsterio de Trabajo y Segurİdad Social y la Comunidad Aumnoma 
de las Islas Baleares suscrİbİeron, en fecha 5 de maya de 1988, un Con-

venİo-programa para el desarrollo de prestaciones basicas de servİcios socia­
les de Corporaciones Locales. 

Que, creado por Real Decreto 727/1988, de 11 de julio, el Mİnisterio 
de Asuntos Sociales (MAS), este Departamento asumiô las competencias 
que hasta ese momento detentaba el Ministerİo de Trabajo y Seguridad 
Social en materİa de accİôn social y se:rvİcİos sociales, sustİtuyendo, por 
tanto, a este ı:iltimo como parte en el Convenio referenciado, el cual fue 
objeto de prôrroga para los ejercicios sucesİvos de 1989 y 1990. 

Que el Ministerio de Traba.jo y Asuntos Sociales se crea en vi:rtud del 
Real Decreto 758/1996, de 5 de maya, asignandosele, en este, las com­
petencias que hasta entonces tenia atribuidas el extinto Ministerio de Asun­
tas Sociales en materia de acci6n social y servİcios socİales, sustituyendo, 
por tanto, a este ı11timo como parte en el Convenio referenciado. 

Que la estructura organica del Depa:rtamento ha si do establecida por 
el Real Decreto 839/1996, de 10 de maya. 

Que, precisamente, el Convenio suscrİto por el Mİnİsterio de Asuntos 
Sociales y la Comunidad Autônoma de las Islas Baleares sobre prôrroga 
para 1990 del Convenİo de 5 de maya de 1988, al que se vİene haciendo 
referencia, establecia en su clausula tercera la prôrroga automatica de 
aquel para ejercİcİos econômicos sucesİvos, de na medİar denuncia expresa 
de alguna de las partes. 

Que na obstante, de esa prôrroga automatica se excluyen las cantidades 
en que se cifran, para cada ejercicİo presupuestario, las aportaciones eco" 
nômicas que las pa:rtes signatarias realİzan para la financiaciôn de los 
proyectos incluidos en la programaciôn anual prevista en el Convenio, 
debiendo dichas a.poTtaciones ser objeto de actualİzaciôn cada ana, con 
el fin de ajustarlas 30 las previsiones presupuestarias que se establezcan. 

Que, de conformidad con las Comunidades Aut6nomas en la Confe­
rencia Sectorial de Asuntos Sociales, el Gobierno, por Acuerdo del Consejo 
de Mİnİstros de 21 de marzo de 1997, publicado en el «Boletin Ofİcial 
del Estado» de 17 de abril, aprob6 los crİterİos objetİvos de distrİbuciôn 
entre Comunidades Aut6nomas del credito presupuestario 
19.04.313L.453.00, para el desarrollo de prestaciones bıisİcas de servicİos 
socİales de Corporaciones Locales. 

Que habiendose efectuado, conforme al procedimİento previsto en el 
Convenİo antes citado, la determinaciôn de las aportacİones econômİcas 
de las partes correspondİentes al ana 1997, procede instrumentarla a traves 
del presente protocolo adicional, junto con la selecciôn de proyectos sobre 
prestacİones basicas de servİcİos sociales realİzada por la Comunidad Autô" 
noma de las Islas Baleares y aprobada, asimismo, 30 efectos de financiaciôn 
conjunt8ı de acuerdo con el procedimiento y la forma previstos en el 
Convenio·programa. 

Por todo la manifestado, ambas partes acuerdan suscribir el presente 
protocolo adicional al Convenio de cooperad6n suscrito con fecha 5 de 
maya de 1988, prorrogado porlos de 11 de maya de 1989 y 16 de noviembre 
de 1990, el cual se regira por las siguientes 

CLAUS1JLAS 

Prirnera.-La incorporaciôn, como anexo al Convenio-prograrna citado 
en el primer parrafo del manifiesto, y para que formen parte integrante 
del mismo, de los proyectos presentados por las entidades locales del 
ambito territorial de la Comunidad Autônoma de las Islas Baleares y que 
quedan relacionados en el anexo del presente protocolo adicionaL. 

Segunda.····La dotaciôn econ6mica para la ejecuciôn del Convenio·pro· 
grama, dentro del ejercİcio econômİco de 1997, se distribuira de la forma 
siguiente entre las Administraciones Publicas concertantes: 

Incorporaciôn remanentes 
Corporaciones Locales .... . 
Comunidad Autônoma .................................... . 
Mİnİsterio de Trabajo y Asuntos Socİales ................ . 

Total ................................................... . 

Pesetns 

o 
1.501,607,140 

269.134.133 
221,743,134 

1.992.484.407 

Tercera.-En 10 posible, ambas Administraciones Pı1blicas harıin exten· 
sivos los proyectos incluidos en este protocolo adicional 30 anos sucesivos, 
en los terminos establecidos al respecto en la clausula novena del men· 
cionado Convenio·programa de 5 de maya de 1988 y en la Cıausula tercera 
del Convenİo para su prôrroga, de 16 de novİembre de 1990. 

Y en prueha de conformidad, suscriben e1 presente protocolo adicional, 
en duplicado ejemplar, en el lugar y fecha indicados en este documen­
tO.-Por el Ministerio de Trahajo y Asuntos Sociales, el Mİnİstro, .Javier 
Arenas Bocanegra.···Por el Gobierno de la Comunİdad Autônoma de las 
Islas Baleares, la Consejera de Presidencia, Maria Rosa Estaras i Io'erragut. 


